
STUDIJŲ DALYKO (MODULIO) APRAŠAS

Dalyko (modulio) pavadinimas Kodas
Frankofonijos pasaulis: kalba, istorija, kultūra

Dėstytojas / a (-ai) Padalinys (-iai)
Koordinuojantis (-i): doc. dr. Vitalija Kazlauskienė

Kitas / a (-i):

VU Filologijos fakulteto Prancūzų kalbos, literatūros ir 
kultūros katedra

Studijų pakopa Dalyko (modulio) tipas
Pirmoji Pasirenkamasis

Įgyvendinimo forma Vykdymo laikotarpis Vykdymo kalba (-os)
Kontaktinė (auditorinė) 4, 6 semestrai Prancūzų

Reikalavimai studijuojančiajam
Išankstiniai reikalavimai: mokėti prancūzų kalbą 
mažiausiai B1.1. lygiu (pagal Bendruosius Europos 
kalbų metmenis)

Gretutiniai reikalavimai (jei yra): rekomenduojama 
būti išklausius Prancūzijos istorijos ir kultūros kursą

Dalyko (modulio) apimtis 
kreditais

Visas studento darbo 
krūvis

Kontaktinio darbo 
valandos

Savarankiško darbo 
valandos

5 130 32 98

Dalyko (modulio) tikslas
Šiuo moduliu siekiama supažindinti studentus su frankofonijos sąvokos daugiareikšmiškumu (frankofonija didžiąja ir 
mažąja  raidėmis)  ir  pagrindiniais  frankofonijos  terminais,  pristatyti  frankofonijos  organizacijas,  aptarti  prancūzų 
kalbos  įtaką  ir  jos  paplitimą  pasaulyje,  apžvelgti  prancūzų  kalbos  ypatumus  įvairiuose  pasaulio  žemynuose  
(Europoje,  Afrikoje,  Amerikoje,  Okeanijoje,  Indijos  vandenyno  salynuose),  suteikti  studentams  žinių  apie 
lingvistinius, istorinius, geografinius ir politinius prancūzakalbių šalių bruožus, apžvelgti prancūzų kalbos statusą 
Prancūzijai priklausančiose užjūrio teritorijose bei naujuosius Europos Sąjungos priimtus ir galiojančius terminus 
toms teritorijoms pavadinti, ugdyti studentų kritinį mąstymą.

Dalyko (modulio) studijų rezultatai Studijų metodai Vertinimo metodai
Modulį išklausę studentai:

- bus įgiję žinių apie 
frankofoniją (sąvoką, 
pagrindinius terminus, 
organizacijas);

Teorinė paskaita, įtraukiamoji 
paskaita

Testas

- gebės apibūdinti kalbinius, 
istorinius, geografinius ir 
politinius prancūzakalbių 
šalių bruožus;

Informacijos paieška, literatūros 
skaitymas; seminaras, diskusija; 
darbas grupėmis

Rašto darbas

- gebės suprasti su frankofonija 
susijusį sociolingvistinį, politinį, 
geografinį, istorinį tekstą 
prancūzų kalba (žodžiu ir raštu);

Praktinio ir tiriamojo pobūdžio 
užduotys; Pranešimo pristatymas, 
diskusija

Pranešimo pristatymas, darbas 
seminarų metu



- gebės reprodukuoti iš klausos 
suprastą su frankofonija 
susijusį sociolingvistinį tekstą 
prancūzų kalba, jį reziumuoti, 
įvertinti kritiškai;

Informacijos paieška, literatūros 
skaitymas apverstos klasės metodas

Rašto darbas

- gebės įsitraukti į pokalbį 
frankofonijos temomis, apibūdinti 
pagrindines frankofonijos 
problemas, išreikšti savo požiūrį į 
jas ir pagrįsti savo nuomonę.

Tyrimo projekto parengimas, 
paskaita, pranešimo pristatymas

Pranešimo pristatymas, testas raštu

Temos

Kontaktinio darbo valandos
Savarankiškų studijų laikas 

ir užduotys
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Savarankiškai 
atliekamos užduotys

1. Pagrindinės frankofonijos sąvokos 
(didžiąja ir mažąja raidėmis), jų 
apibrėžtys.

2 2 4 Mokslinės literatūros 
skaitymas lietuvių ir 
prancūzų kalbomis.

2. Tarptautinė Frankofonijos organizacija, 
jos struktūra ir storija.

2 2 4 Informacijos paieška 
internete, mokslinės 
literatūros skaitymas.

3. Prancūzų kalbos įtaka ir paplitimas 
pasaulyje.

2 2 6 Mokslinės literatūros 
skaitymas lietuvių ir 
prancūzų kalbomis.

4. Prancūzų kalbos statusai. Prancūzų 
kalba – oficialioji, gimtoji, kultūros, 
darbo, mokslo ir mokymosi, vartojimo 
buityje kalba.

2 2 6 Rašto darbas.

5. F(f)rankofonija Lietuvoje. 2 2 8 Tiriamojo ir praktinio 
pobūdžio užduotys.

6. Prancūzų kalbos ypatumai, istoriniai, 
geografiniai ir politiniai bruožai 
Europoje – Šveicarijoje, Belgijoje, 
Liuksemburge, Italijoje ir Normandijos 
salose.

2 2 4 8 Pasiruošimas 
diskusijoms.

7. Prancūzų kalbos ypatumai, istoriniai, 
geografiniai ir politiniai bruožai 
Afrikoje. Afrikos šalys, kuriose 
prancūzų kalba turi oficialiosios kalbos 
statusą ir tos šalys, kuriose
prancūzų kalba oficialiosios kalbos 
statuso neturi, bet yra plačiai 
vartojama.

2 2 4 10 Tiriamojo ir praktinio 
pobūdžio užduotys.

8. Prancūzų kalbos ypatumai, istoriniai, 
geografiniai ir politiniai bruožai 
Kanadoje, Luizianoje ir Centrinėje
Amerikoje.

2 2 4 8 Informacijos paieška 
internete, mokslinės 
literatūros skaitymas.

9. Kvebekas: istoriniai, geografiniai, 
politiniai bruožai ir
Kvebeko prancūzų kalba.

2 2 8 Tiriamojo ir praktinio 
pobūdžio užduotys.



10. Prancūzų kalbos ypatumai, istoriniai, 
geografiniai ir politiniai bruožai 
Okeanijoje, Azijoje ir Indijos vandenyno 
salose.

2 2 8 Informacijos paieška 
internete, mokslinės 
literatūros skaitymas.

11. Projekto pristatymas ir aptarimas. 4 4 20 Tiriamojo projekto 
rengimas; pasirengimas 
projekto pristatymui.

12. Egzaminas 2 2 8 Savarankiškas žinių 
sisteminimas ir 
ruošimasis baigiamajam 
egzaminui.

Iš viso 32 98

Vertinimo strategija
Svoris 
proc.

Atsiskaitymo 
laikas

Vertinimo kriterijai

Namų darbai 20 % Per visą 
semestrą

Namų darbai vertinami puikiai arba labai gerai, jei 
tiksliai atliktos nurodytos užduotys, pateikti tinkami 
pavyzdžiai aptariama tema.
Namų darbai vertinami labai gerai, jei tiksliai atsakoma 
į temos klausimus, tinkamai vartojamos sąvokos, nėra 
esminių klaidų.
Namų darbai vertinami vidutiniškai, jei į klausimus 
atsakoma neišsamiai ir yra esminių klaidų.

Tiriamasis projektas 30 % Semestro 
pabaigoje

Tiriamasis projektas „Frankofonijos aktualijos“.
Projektas vertinamas puikiai arba labai gerai, jei 
išsamiai ir su tinkamais  pavyzdžiais  pristatyta  tema, 
nuomonė grindžiama faktais.
Projektas vertinamas labai gerai, jei tiksliai atsakoma į 
temos klausimus,  tinkamai  vartojamos  išmoktos 
sąvokos,  nėra  esminių  klaidų.Projektas vertinamas 
vidutiniškai, jei į klausimus atsakoma neišsamiai ir yra 
esminių klaidų.

Egzaminas raštu 50 % Birželio mėn. Egzaminą sudaro keletas klausimų, kuriais tikrinamos 
studentų žinios apie pagrindines frankofonijos sąvokas 
ir terminus.
Egzaminas vertinamas puikiai arba labai gerai, jei 
išsamiai ir be klaidų atsakoma į egzamino klausimus.
Egzaminas vertinamas labai gerai, jei tiksliai 
atsakoma į egzamino  klausimus,  nėra  esminių 
klaidų.
Egzaminas vertinamas vidutiniškai, jei į klausimus 
atsakoma neišsamiai ir yra esminių klaidų.

Autorius (-iai)
Leidimo 

metai
Pavadinimas

Periodinio 
leidinio  Nr.  ar 
leidinio tomas

Leidykla ar internetinė 
nuoroda

Privaloma literatūra
V. Vitkauskienė 2011 La francophonie à la 

portée de tous
Vilnius: VU

OIF 2019 La langue française 
dans le monde

Paris : Gallimard

R. Pilhion, M.-L. Poletti 2017 …et le monde parlera 
français

France

Papildoma literatūra
T. Phan, M. Guillou 2011 Francophonie et 

mondialisation. 
Histoire et
institutions des origines 
à nos jours.

Paris: Belin

D. Wolton 2006 Demain la francophonie France : Flammarion



C. Hagège 2008 Combat pour le 
français. Au nom de la 
diversité des langues et 
des cultures.

Paris: Odile Jacob

Ouvrage collectif 2009 Francophonie et 
relations 
internationales. 
Géopolitique de la 
Francophonie.

Paris: Editions des 
archives contemporaines

Aprašą parengė Data

Doc. dr. Vitalija Kazlauskienė 2025-10-25
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